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Popotni z a p i s k i z obiska v T r s t u 

S l o v e n c i s t o l e t j a prihajamo v T r s t čez Kras, Goričani 
t u d i pod Krasom s k o z i Gradiško i n Tržič, l e manjši d e l p r i h a j a 
od i s t r s k e s t r a n i . I t a l i j a n lahko pride v T r s t l e po morju a l i 
ozkem hodniku od štivana do D a r k o v e l j , t o r e j po nekoč samo 
s l o v e n s k i z e m l j i . 

T i s t e g a dne sem t u d i j a z prišel v T r s t i z I s t r e . Moral 
sem pač po ovinku v Koper, k a j t i v l e t u 1965 so našemu človeku 
k l j u b desetletnemu dobremu sosedstvu, z I t a l i j o še zmeraj po­
t r e b n i p a p i r j i , da lahko brez težav potuje v to deželo. N a t l a ­
čena veža i t a l i j a n s k e g a generalnega k o n z u l a t a j e zgovorno ka­
z a l a , da l j u d j e pogosto zahajajo v r e p u b l i k o " d e l a " , kot j i 
p r a v i ustava, v r e p u b l i k o , k i sega na naše narodno ozemlje, 
a j o v o d i j o i z daljnega Rime.. 

Kadar smo v skrbeh, j e vse usmerjeno v najvažnejšo s t v a r . 
Nič več nisem premišljeval, kakšen naslov bom d a l pismu, k i ga 
bom kot bravec p o s l a l Delu i n v katerem bom i z r a z i l svoje neza­
d o v o l j s t v o nad demagoškim poudarjanjem, da j e naša meja z I t a ­
l i j o ena n a j b o l j o d p r t i h v TJvropi. Najbrž n e k a t e r i res ne vedo, 
da i t a l i j a n s k i državljani lahko p o t u j e j o v nekatere evropske 
države z osebno i z k a z n i c o , da j i m domači vizumi n i s o p o t r e b n i , 
k e r na potnem l i s t u piše enkrat za v s e l e j , v katere dežele smejo 
p o t o v a t i . "Rad b i b i l enakopraven," j e nekoč v Delu z a p i s a l 
p r o f e s o r France Avčin. M i s l i l j e taktf, da ne b i namreč imel 
nič več s i t n o s t i p r i prehodu v A v s t r i j o a l i I t a l i j o , kot j i h 
imajo /nimajo/ sosedje. P o z a b i l sem pač na to moje i n še m a r s i ­
katerega s t a l n o pritoževanje, ker j e moja zadrega p o s t a j a l a z 
vsako minuto hujša. Led čakanjem na t i s t o "Krpanovo pismo" so 
mi z a p r l i banko i n sploh j e plahnelo upanje, da bom prišel do 
vizuma, k i j e s i c e r "vreden" nad Se^t tisoč d i n a r j e v . Ko sem ga 
navsezadnje l e d o b i l , sem b i l v e s e l kot obdarjen otrok. 

Koper že dolgo n i več sedež o k r a j a i n kar zabavno izraža 
burno s p r e m e n l j i v o s t naše upravne r a z d e l i t v e . Nekatere l i s t i n e 
ttamreč prebivavec Primorske še zmeraj c c b i v Kopru, i n to seveda 
na občini. Ker j e "okra, kot upravna enota v S l o v e n i j i odprav­
l j e n , j e t r e b a u p o r a b l j a t i razne soznačnice: področje, območje, 
o b a l n i pas /Koper, I z o l a , Z i r a n / , bazen, r e g i j a , komunalna 



skupnost i t n . 
Sredozemski u t r i p j e vidno pričujoč, žal ga premalo 

upoštevamo . S l o v e n c i moramo u s t v a r j a t i i n g o j i t i zavest o 
našem morju, k i nam ne sme b i t i t u j e , to t o l i k o manj, ker v 
našem čustvenem dojemanju morje n i nekaj novega /Darčica, Lepa 
Vida, G a l i j o t o v a pesem/. Ob tem se vprašujem) k a j j e z našim 
pristaniščem. P r a v i j o , da se h i t r o r a z v i j a , a da so težave 
z novonastajajočo železnico od Kopra do Prešnice na i s t r s k i 
p r o g i . Zvezni sav>;d za plan baje premalo upošteva upravičeno 
zahtevo po i z p o p o l n i t v i severnojadranskih pristanišč, med 
n j i m i t u d i koprskega. Še b o l j n e r a z u m l j i v o pa j e , da t a p l a n 
menda zahteva, da se železnica Koper-Prešnica z g r a d i samo s 
s r e d s t v i s l o v e n s k i h p o d j e t i j , medtem ko celo progam, k i nimajo 
tako v e l i k e g a t r a n z i t n e g a /mednarodnega/ pomena, p r i z n a v a zvezno 
pomoč«, P o d j e t j e "Luka Koper" bo zahtevalo izenačenje m e r i l 
p r i f i n a n c i r a n j u i z g r a d n j e n o v i h železniških prog. To pa n i k a k o r 
n i samo s t v a r pristaniškega p o d j e t j a ^ ampak Socialistične r e ­
p u b l i k e S l o v e n i j e , k i b i se morala za to z a v z e t i na najvišji 
r a v n i . Pred d e s e t i m i l e t i j e b i l a izrečena o b l j u b a o z g r a d i t v i 
koprske železnice i n čas to vedno b o l j zahteva. 

Po r e s t a v r a c i j a h i n p i v n i c a h v Kopru po večini g o v o r i j o 
hrvaško. J e to bližina hrvaške I s t r e , a l i pa Koper tako kot 
Reka privlačuje k o n t i n e n t a l n e Hrvate i n Srbe? S i c e r pa j e 
menda v S l o v e n i j i 130 tisoč srbohrvaško govorečih l j u d i ? K l j u b 
temu, da slišim neprestano hrvaško i n i t a l i j a n s k o govorico, 
se počutim v Kopru kot v živahnem slovenskem obs: <rskem mestu. 
Uradna s l o v e n s k o - i t a l i j a n s k a dvojezičnost me prav nič ne moti, 
s a j nekako dopolnjuje mediteransko b a r v i t o s t i n - k a r j e glavnih 
- j e porok mirnega i n obenem dejavnega sožitja med n a r o d i . 
Hvalabogu, daleč so časi, ko j e b i l Koper / t a k r a t samo C a p o d i s t t a / 
gnezdo fašistov i n so b i l i k o p r s k i z a p o r i najhujši za mnoge P r i ­
morce! Raje se spomnim, da že s t a r e l i s t i n e pričajo o p r i s o t n o s t i 
Slovencev v neposredni mestni o k o l i c i i n delno c e l o v samem Kopru. 
Da j e t u h o d i l na učiteljišče France Bevk, da j e t u živel b l a g i 
i n zavedni škof A l o j z i j Fogar, da j e koprska o k o l i c a že pod f a ­
šizmom pokazala svojo uporniško pest /Marezige/, da j e Koper skrom­
n i , a živahni i n mnogoobetajoči nadomestek v e l i k e g a T r s t a , k j e r 
naš rod t u d i p o s l e j ne bo zamrl. 



Tržaški avtobus odpelje ob dveh. Podaljšani "pulman" 
z mehom na arečini kmalu p r i d e do Škofij i n se spušča po 
k l a n c u navzdol p r o t i mejnemu prehodu. Go3pe za mojim hrbtom 
g o v o r i t a slovensko, a ko p r i d e sprevodnik, s p r e g o v o r i t a z n j i m 
po italijansko« To me prizadene i n h k r a t i u j e z i . Zakaj so naši 
l j u d j e t a k i ? P r i p r a v l j e n i smo se b o j e v a t i , t u d i za jezik„ a ko 
j e prva priložnost, da pokažemo zdrav, pošten odnos do ma t e r i n ­
ščine, j o h i t r o hlapčevsko zatajimo. J e z i me.tudi zato, k e r smo 
še zmeraj t o s t r a n mejne črte; v T r s t u b i b i l namreč greh manj­
ši, a t u d i l e za malenkost. P r e g l e d j e h i t r o o p r a v l j e n . Na h i ­
šici naših c a r i n i k o v prvič vidi m napif.no t a b l o v t r e h oziroma 
štirih j e z i k i h J u g o s l a v i j e . Da b i z l i l n e z a d o v o l j s t v o na gospe 
za mojim sedežem, nagovorim sprevodnika precej glasno v s l o v e n ­
ščini, na k a r dobim p r i j a z e n siovensko-hrvaški / i s t r s k i / odgovor. 
Tedaj sklenem, da bom t u d i v T r s t u g o v o r i l i t a l i j a n s k o l e v 
s k r a j n i s i l i . Sprevodnik mi pomaga, da i z s t o p i m že p r i prodoru na 
I s t r s k i c e s t i . Odložim s t v a r i p r i znancih i n se brž napotim v 
s l o v e n s k i K u l t u r n i dom v u l i c i P e t r o n i o . Gledališče j e Še zaprto, 
zato se odpravim na sprehod po T r s t u . Kakor j e utrujenemu a l i 
z a s k r b l j e n e n u človeku mučno p r e r i v a t i se s k o z i množice i n mimo 
čakati na zeleno luč pred prehodi, tako se radovednemu popotniku 
ponuja nešteto z a n i m i v o s t i neposrednega opazovanja. Ker se cesta 
narahlo spušča p r o t i središču, se mi z d i , kot da s t o j i m na samo-
g i b n i h s t o p n i c a h s k i me bodo p r i n e s l e do same obale, čeprav n i 
še n i t i p r a v i mrak, se že užigajo s v e t l o b n i n a p i s i , med n j i m i s t a 
posebno vidna " M o b i l i Z e r i a l " i n " C o n f e z i o n i Godina". Skušam do­
j e t i duha tega mesta, te množice. Pomikam se p r o t i središču. 
Naenkrat se široka ceata še b o l j razširi; na tem mestu j e b i l a 
nekoč m i t n i c a , še zmeraj p r a v i j o Tržačani v svojem d i a l e k t u "be-
r i e r a v e c i a " . I n že sem v n e k i k n j i g a r n i , k j e r mi p r i j a z n a gospa 
/ I t a l i j a n k a / razkazuje imenitne r e p r o d u k c i j e Rauschenbergove 
Božanske komedije. To j e 34 l i s t o v , k i j i h j e samo v 250 i z v o d i h 
i z d a l a založba Hondadori i n j i m p o s t a v i l a ceno 174 tisoč l i r . 
Gospa s i je p r e j umila roke, da ne b i poškodovala s l i k . 

H i t i m n a p r e j , da s i poiščem sobo v znanem h o t e l u p r i PoŠti, 
vendar s i še p r e j n e k o l i k o ogledam t r g o v i n e i n hiše tam o ^ o l i . 
Znajdem se v u l i c i Milane i n kmalu t u d i s t o j i m pred neko palačo, 
na k a t e r a mestu j e do l e t a 1920 s t a l Narodni dom / s hotelom " B a l ­
kan" /, bogastvo i n ponos tržaških Slovencev. Nekje p r i t r g u G o l -
doni se na prehodu za pešce n e k o l i k o nevljudno zazrem v simpatični 
obraz p r o f e s o r j a Vrabca. Temni b r k i , nad nosom pa očala, reskavost 
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KraŠevca i n gibčnost kakega " s o k o l a " , pa k i j a t že ..al o zaob­
ljenemu t e l e s u Se zmeraj sproščena eleganca duševnega delavca. 
Čestitam mu za 6 0 - l o t n i c c i n že sva v živahnem pogovoru. Sbelc' 
Vrabec, komponist, d i r i g e n t i n p r o f e s o r glasbe, j e de zanimiva 
i n živa osebnost v naši narodni skupnosti v I t a l i j i . Živel j e 
v T r s t u , Mariboru, ^ r g e n t i n i i n spet v T r s t u , k j e r je še do 
pred k r a t k i m o p r a v l j a l dolžnost predsednika Slovenske prosvetne 
sveže« i o v a b i me v najbližjo "poskuševalnico" na kapucin. J. r e j 
ga še počakam, da skoči v t r a f i k o po nov zvezek s l i k o v n o bogato 
opremljene " s e r i j e " o d r u g i s v e t o v n i v o j n i . S primorskim tempe" 
ramentom i n ̂ ružinsko z a u p l j i v o s t j o mi pove, da ima hčer v b o l ­
nišnici i n da se j e vn u k i n j a o p a r i l a . S k r a t k a , vse ca j e šlo 
"v špetav". ^a bo čakal sorodnika v nekem baru na L i r a m a r s k i ce­
s t i , k j e r se lahko najdeva. Kar naj t e l e f o n i r a m i n , ko se najdeva 
bova n a d a l j e v a l a pogovor. Cd vse teh družinskih te*av j e u t r u j e n , 
da ^a zato najbrž ne bo v K u l t u r n i dom na slavnostno predstavo 
Hlapcev ob d v a j s e t l e t n i c i , a da vendar l e še n i Čisto ožločen. 
Ko govoriva o k o n c e r t i h , mi p r a v i , ca j e slovensko težaško ob­
činstvo sedaj že s k o r a j prenasičeno. Pred kratkim j e gostovala 
glasbena akademija i z l j u b l j a n e , s l e d i l j e nastop učiteljskega 
pevskega zbora, čez nekaj eni. bo imel sam svoj j u b i l e j n i koncert 
z zborom G a l l u s , potem p r i d e v s a k o l e t n a r e v i j a pevskih zborov, 
k i ga bo precej z a p o s l i l a , i n nato še znano mednarodno tekmovanje 
pevskih zborov / " J e g h i z s i " / v G o r i c i . . . P o s l o v i v a se 5 kot da se 
bova že čez p o l ure srečala. Cn h i t i po opravkih, j a z pa sem ves 
oŽarjen oc vese]e u g o t o v i t v e , da j e T r s t r e s t u d i slovensko mesto 
Saj če na n a j b o l j prometni u l i c i srečaš človeka, k i j e r o j e n v 
T r s t u , k i diha njegov zrak i n t u preživlja svojo družino, pa j e 
zraven tega še maestro d i musica i n v a d i slovenske petje v zboru, 
k i n o s i ime svetovnoznanega Slovenca /Ic.rijčana/ Jakoba G a l l u s a , 
potem r e s n i več b o j a z n i , da so v T r s t u S l o v e n c i l e meščani <r'ruge 
k a t e g o r i j e i n pa t u r i s t i . Odločen, da bom g o v o r i l samo slovensko, 
stopim v h o t e l A l i a 1 o s t a . V r a t a r mi po slovensko odgovori, da 
sob z eno p o s t e l j o nimajo več, zato se napotim v h o t e l **bbazia 
/ O p a t i j a / ; v r a t a r ne zna slovenske, a se vseeno sporazumeva i n 
ponoči, ko se vračam, j e v službi Slovenec, r o j e n v Cerknem od 
/staršev i z Kanala, k i so b i l i pribežali na Ce r k l j a n s k o v p r v i 
svetovn i v o J s k i . 

Se n a d a l j u j e / 


